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Aus dem zwölften Jahrhundert.
Mitgetheilt von W. Wattenbach.

In der Münchener Handschrift 17037 (Scheftlarn 37) be­
finden sich auf dem Hinterdeckel gleichzeitig eingetragen die 
folgenden Verse, welche mir Herr Dr. W. Meyer freundlichst 
zeigte, indem er mir seine eigene Abschrift überliess. Im ersten 
Stück wird von einem Hostienwunder berichtet, von welchem 
ich mich zu erinnern glaube, dass ich schon irgendwo davon 
etwas gelesen habe, doch kommt darauf wenig an. Weit 
wichtiger ist das zweite Stück, welches von anderer, etwas 
jüngerer Hand eingetragen ist, und durch Abreibung ziemlich 
stark gelitten hat, so dass nicht selten Theile von Worten 
durch Vermuthung ergänzt werden mussten, die an einigen 
Stellen unsicher bleiben. Berichtet werden in diesen Versen 
die beiden Ereignisse des Jahres 1184, welche weithin einen 
tiefen und erschreckenden Eindruck machten: der Einsturz 
der königlichen Capelle bei Mainz auf dem glänzenden Reichs­
tage zu Pfingsten, und des Saales zu Erfurt am 26. Juli, als 
König Heinrich dort die Fürsten zur Herstellung des Friedens 
versammelt hatte. Nachrichten über beide Vorfälle finden sich 
in den Ann. Marbacenses und Colonienses Maximi, MG. SS. 
XVII, 162 und 791, in der Erfurter Peterschronik ed. Stübel, 
S. 40. 41, und an andern Orten, s. Toeche, Heinrich VI, 
S. 32. 33.

I.
In laudem fidei, quam quisque videtur habere, 

Utque sacramentis deferat omnis homo,
Scribimus indoctis indocti nobile signum, 

Per quod honoravit secula nostra deus.

5 Rusticus, ut fieret de divite ditior, omnem
Artis ad hoc hominum sollicitavit opem,

Cumque sit ad vicium proclivus sensus agrestis, 
Consulitur misero, quod temerando sacrum

Manna, quod est Christi caro, quam tremit ac reveretur
10 Curia celestis, claudat apum laribus.

V. 10 claudit. Hds.
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Credulus ille sibi succrescere commoda mellis, 
Ocius exsequitur lugubre consilium.

Quid loquor, o nimium presumptio stulta, profanus 
Error, opus Satanae, pernicies animae!

15 Quanta dei nunc est pacientia, quanta futuri 
ludicis in reprobos seviet ire potens!

Post breve languet homo, fractusque dolore vocati 
Triste sacerdotis ponit in aure scelus.

Dixit, obitque reus, sed apum mox vasa reclusa
20 Sollicito visu presbyter ingreditur.

Ecce dei nutu, dum singula lustrat, in uno 
Spectat condensas mellis opes et apes.

Mira subest structura, favis hinc inde locatis, 
Instar templioli: que manus artificis

25 Conderet huic simile? decoratur namque columpnis, 
Arce, fenestellis, turribus, ostiolis.

Ara decens, mel quippe recens erat, intro locatur, 
Angelici panis nobile munus habens.

Perstrepit agmen apum, quasi spallat et intonet ymnum, 
30 Ut liqueat cunctis, cuncta sonare deum.

Hic natura stupet, ratio silet omnis, in orbe 
Sustinet eclipsin ius, opus, ingenium.

Fama rei tantae clarumque decus novitatis 
Evolat et populos e statione vocat,

35 Ut videant factum, stupeant super ordine facti,
Forma, fine, modo, materia, genere,

Qualiter e minimis opifex deus ardua rebus, 
Sensibus humanis invia protulerit

Laudibus ergo piis turba comitante sacerdos
40 In medio ecclesie collocat ecclesiam.

II.
Questio discutitur veteres apud, unde ruine, 

Unde tremor terris, cur gravis extiterit
Antiquis manus excelsi, nunc vero quiescat, 

Signaque iam nostris rara diebus agat.
5 Respondetur ad hec: Non est deus alter ab illo, 

Qui fuit ante soli tempora; rebus enim
Mutatis in se manet immutabilis ipse, 

Nec penitus solito migrat ab esse suo.

V. 17 languit Hds. 24 quem Hds. 29 ‘spallat’ für ‘psallat’, wie 
häufig. 35 videat, stupeat Hds. 38 ‘omnia’ und übergeschrieben ‘vel 
invia’ Hds. Lezteres wird vielleicht unerforschlich bedeuten sollen. II. 
v. 8 solido Hds.
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Que mens rimari, que lingua retexere posse
10 Creditur eterni pondera consilii?

Nos parcendo iuvans, in virga visitat illos, 
Quantus in eximiis, tantus in exiguis.

Nuper nostra dei tulit etas signa furoris, 
E quibus in medium bina referre libet.

15 Sede Maguntina docet aule vasta ruina,
Quam sit apud dominum vana salus hominum.

Regia namque domus, tenuis dum sibilus aure 
Sero salutat eam, funditus ipsa ruit.

Que moles, quod opus, que machina diruit illam?
20 Nulla profecto: potens ergo manus domini.

Argumenta petis? fisse quasi fulmine bases, 
Dissiliendo viros octo decemque necant.

Funera splendorem festi regalis adumbrant, 
Fitque nefanda dies, que modo festa fuit.

25 Huc invitati perhibent, quante brevitatis
Sit mundanus honor, hec docet iste dolor.

30

35

40

45

Est nova res testis huius, quam posteritati 
Tradere lege metri, postulat utilitas.

Regulus, antistes, comites, procerumque cohortes 
Convenere loco: nomina pretereo,

Rado loci nomen ob triste quod intulit omen: 
Lugubre mortis opus vel meminisse pudet.

Turpe genus fati f(atalequ)e nobilitati 
Complecti calamo sugg(erit hic rat)io.

Causa fuit causeque dies (ostensa) locusque: 
Terminus instat, adest concio nobilium.

Consedere domo: domus illa vetusta, latrinam 
Subtus habens, senio debilitante trabes.

Intra primates de federe pacis habendo
Utile consilium ducitur in medium.

Inveniunt, dum conveniunt pro tempore, pro re;
Quod reprobant illi, suscipiunt alii.

Itque reditque frequens ducta per altos 
Magnatum sensus aprobo tale forum.

lamque loco poscente domus in parte secreta 
Eligitur stacio colloquii studio.

Eloquar an sileam? mallem transire tacendo,

V. 9 possit Hds. 16 deum Hds. 26 hec domus Hds., was unver­
ständlich ist. Der Schreiber aber braucht das Abkürzungszeichen für us 
auch für et. 27 ‘huius’ sehr unsicher. 33 die Ergänzung sehr zweifel­
haft; ebenso 35. 43 und 44 deutlich, aber fehlerhaft: es fehlt vielleicht 
mehr als das Metrum verlangt; der Schreiber könnte in einen späteren 
Vers gerathen sein.
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Quod fari pudor est: hic tibi scire subest, 
Quanta supernorum sit abissus indiciorum.

50 Ecce cadunt proceres, dum cecidere trabes.
Regni sublime decus atra vorago latrinae

Excipit, extinguit: est satis in titulo.
Te cancellorum sedes a sede profunda, 

Rex, cum pontifice servat honorifice.
55 Non nobis sit humi non consedisse pudori:

Felices qui sic demeruere mori.
Tumba quibus cenum fuerat, sit patria celum: 

A penis animas, agne dei, redimas.

Von einer Chronik der Kaiser und Päpste bis 1181 
sind auf der Münchener Bibliothek Blätter mit gleichzeitiger 
Schrift von Einbänden abgelöst worden. Es sind aber nur 
chronologische Tabellen mit sehr wenigen sachlichen Bemer­
kungen, die eine Benutzung der Tabellen Hugo’s von S. Victor 
erkennen lassen. Am Anfang steht: ‘Anno dcclx quo Roma 
condita est, natus est dominus noster Jesus Christus filius dei, 
pontifex et rex.’ Darauf folgen 9 Columnen: Anni domini, 
ndictiones, Epactae, Bissextiles, dann die Päpste mit ihren 

Jahren, die Kaiser desgleichen, und endlich noch geschicht­
liche Notizen. Die Reihe der Pontifices beginnt: ‘Anno xlv 
imperii Octaviani Augusti natus est Jesus Christus filius dei 
in Bethleem Iude ex Maria virgine’. Die Kaiser: ‘Post nati­
vitatem domini nostri lesu Christi Octavianus Augustus im­
peravit annis xiiii’. In der letzten Columne: ‘His diebus trans 
Tyberim de taberna meritoria fons olei’ etc. wie im Catal. 
Cencii Arch. XII, 60. Die beiden ersten Blätter reichen bis
178, das dritte erhaltene beginnt mit 539, ist aber unten ab­
geschnitten, das vierte, wieder nach einer Lücke, oben. Auf 
der zweiten Seite desselben (771—808) steht am Ende: ‘Hoc 
tempore imperium Romanum ad reges Francorum translatum 
est, Karolo Magno filio Pipini regis primo imperatore facto. 
In Con’ | wörtlich wie bei Hugo von S. Victor. Von dem 
folgenden Blatt 809—853 ist nur der vorderste Streifen mit 
den Jahreszahlen erhalten, Fragmente von 928—943, 972—988 
haben fast nur Papstnamen. Auf dem Blatt 989—1033, 1034 
bis 1078 findet sich:
1059.

1060.

1061.

Benedictus X. sedit m.

Nicolaus II sedit an. II.
m. VT. 

hic fuit nat. Burgun­
dinus. 

(wie im Catal. Cencii)

I

II

Huius temporibus Pataria 
apud Mediolanum primum 
orta est.

Cadolus fecit bellum in pratis 
S. Petri.
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Die letzte Notiz gehört zu 1062. Zu 1070 ist bemerkt: 
‘Robertus dux cepit Barrum.’ Es ist die Einnahme von Bari 
durch Robert Guiscard, wieder ein Jahr zu früh angesetzt.

Die letzten Bemerkungen auf einer Seite, von welcher 
vorne die Jahreszahlen abgeschnitten sind, lauten:

Federicus reg. (von späterer 
Hand zugesetzt: an. XL).

Hic Federicus coronatur qui 
tunc Arnaldum fecit sus-

(1152)
(1153)
(1154)

(1159)

Adrianus IV natione 
Anglicus sedit a. V 
m. VII d. XXVIIL

Alexander tercius na­
tione Senensis sedit
a. XXI et m.

II pendi.

I

Weiter ist nichts eingetragen, obgleich auf der folgenden 
Seite noch die Jahreszahlen von 1169 bis 1213 verzeichnet sind.

Auf der Rückseite dieses Blattes aber folgen Verzeich­
nisse der Frankenkönige, beginnend mit ‘Priamus dux, Mar­
chomirus’; weiterhin besondere Columnen mit den Ueber­
schriften: ‘Suessionis. Parisius. Metis. Aurelianis/ Die letzten 
Könige sind ‘Karolus simplex. Robertus alienus. Rodulfus 
alienus. Regnum post hec reductum est Und in der letzten 
Columne: ‘Franci origine Troiani post eversionem Troie’ u. s. w. 
Dann ‘de ducibus et regibus Lombardorum’. Endlich ‘de duci­
bus et gente Normannorum. Normanni origine Dani 886. ab 
inc. d. anno duce quodam Rolonne nomine a Scithia inferiori 
egressi Siciliamque occupaverunt’ wie bei Hugo von S. 
Victor. Hieran schliesst sich ein Verzeichniss der Provinzen 
und Städte des römischen Reiches, beginnend: ‘In Italia sunt 
provincie numero XVII. Campania’ etc. Spanien kommt darin 
vor; das Ende fehlt.

Sachlich wird aus dieser Chronik nichts zu lernen sein, 
aber sie bildet ein Glied in der jetzt immer mehr zur Herr­
schaft kommenden Reihe der parallelen Papst- und Kaiser­
Chroniken.




